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Vstúpte do arény s ovládačom Nacon™ Daija® Arcade Stick!
Tento výrobok bol navrhnutý za účelom zvýšenia vášho pohodlia  
a výkonu pri hraní vašich obľúbených bojových hier. Túto príručku si prosím 
uschovajte pre budúce použitie.

I Obsah balenia

I Dodatočné údaje
Rozmery: 380 x 261 x 70 mm
Hmotnosť: približne 3,5 kg
Spotreba: napätie 5 V,  500 mA 
  : napájanie jednosmerným prúdom
Dĺžka napájacieho kábla: 3 m

Upozornenie: Pretože naším cieľom je neustále zlepšovať váš zážitok z hrania videohier, 
je pravdepodobné, že budeme prostredníctvom aplikácie Daija Arcade Stick priebežne 
uvoľňovať aktualizácie firmvéru. V aplikácii preto pravidelne kontrolujte dostupnosť 
nových aktualizácií.

1x Daija Arcade Stick
1x užívateľská príručka
1x stručný návod k obsluhe
1x zakončenie páčky v tvare guličky
1x zakončenie páčky v tvare pálky
2x náradie
2x dekoratívny horný panel

1x prázdny dekoratívny horný panel
1x hárček samolepiek
1x 3m odpojiteľný kábel USB-A/USB-C
1x záručný list
1x bezpečnostné pokyny
1x prehlásenie o zhode
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I Popis prvkov

01 Tlačidlo pre odomknutie hornej dosky
02 Skrutka ochranného panelu
03 Páčka (len digitálny režim)
04 Akčné tlačidlá (A, B, X, Y, LB, RB, LT, RT)
05 3,5mm zdierka pre slúchadlá s mikrofónom
06 LED kontrolka stavu
07 Tlačidlo Xbox
08 Tlačidlo Zobrazenie
09 Tlačidlo Stlačenie pravej páčky
10 Tlačidlo Stlačenie ľavej páčky

11 Tlačidlo Menu
12 Voľba režimu páčky
13 Voľba platformy
14 Priestor pro úschovu kábla
15 Tlačidlo pre voľbu profilu
16 LED ukazovatele profilu
17 Funkcia zámku
18 Port USB-C
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Kompatibilita
Arkádový ovládač Daija Arcade Stick od spoločnosti Nacon funguje  
s hernými konzolami Xbox Series X|S, Xbox One a počítačmi s operačným 
systémom Windows. Pre výber vašej platformy použite príslušný prepínač 
(13) na pravej strane ovládača.

I Konzoly Xbox Series X|S a Xbox One
Vezmite kábel dodávaný s ovládačom a zapojte konektor USB-C do portu v ovládači (18). 
Následne zapojte konektor USB-A na druhom konci kábla do voľného USB portu vašej 
konzoly Xbox Series X|S alebo Xbox One. Zapnite konzolu a potom stlačením tlačidla 
Xbox (07) na ovládači Daija Arcade Stick zapnite ovládač. Teraz ste pripravení hrať.

I Počítač
Vezmite kábel dodávaný s ovládačom a zapojte konektor USB-C do portu v ovládači 
(18). Následne zapojte konektor USB-A na druhom konci kábla do voľného USB portu 
vášho zapnutého počítača.
Arkádový ovládač Daija Arcade Stick je zariadenie typu Plug & Play*. Pri jeho prvom 
pripojení k počítaču bude možno nutné nainštalovať potrebný softwarový ovládač. Tento 
proces sa spustí automaticky a zaberie len niekoľko sekúnd (o jeho dokončení vás bude 
informovať príslušné oznámenie Windows). Teraz ste pripravení hrať.
* Sú požadované Windows™ 10/11.

Poznámka: Majte prosím na pamäti, že niektoré hry vyžadujúce ovládač s dvoma 
páčkami nie sú s arkádovým ovládačom Daija Arcade Stick kompatibilné. Taktiež zoberte 
na vedomie, že ovládač nepodporuje nasledujúce funkcie: analógové páčky, analógové 
spúšte, adaptívne spúšte a vibrácie.

Režim fungovania páčky
Pomocou prepínača pre voľbu režimu páčky (12) zvoľte režim fungovania 
páčky – ľavá páčka, pravá páčka alebo smerový ovládač.

Príslušenstvo a vykonávanie úprav
Pre optimálny herný zážitok obsahuje arkádový ovládač Daija Arcade Stick 
vysoko kvalitné súčiastky a s pomocou dodaného príslušenstva ponúka 
rôzne možnosti úprav tlačidiel, páčky alebo horného dekoratívneho panelu.
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I Ako otvoriť hornú dosku
Stlačte obe tlačidlá pre odomknutie hornej dosky (01), nachádzajúce sa na bočných 
stranách ovládača Daija Arcade Stick.

I Ako vymeniť zakončenie páčky
Môžete používať rôzne tvary zakončenia páčky, ktoré môžete uchovávať priamo  
v úložnom priestore ovládača. Otvorte arkádový ovládač a pomocou dodaného kľúča 
alebo plochého skrutkovača odskrutkujte súčasné zakončenie. Následne rovnakým 
spôsobom naskrutkujte zakončenie, ktoré chcete používať, a ovládač zatvorte. Váš 
arkádový ovládač je pripravený k použitiu.

I Ako vybrať mechanizmus páčky a akčné tlačidlá
Ak chcete vymeniť mechanizmus páčky alebo akčné tlačidlá, otvorte najprv hornú dosku 
arkádového ovládača stlačením oboch tlačidiel pre odomknutie hornej dosky (01).
Po otvorení ovládača identifikujte pomocou farebných vysvetliviek kábel patriaci  
k tlačidlu, ktoré chcete vymeniť.
Pri odpojovaní tlačidla alebo mechanizmu páčky držte káble vždy za plastové zakončenie, 
aby ste sa vyhli ich poškodeniu.
Po odpojení kábla vyberte tlačidlo jednoducho stlačením dvoch pružín na jeho boku. 
Pred vybratím mechanizmu páčky budete musieť pomocou krížového skrutkovača 
odskrutkovať štyri upevňovacie skrutky.
Teraz máte možnosť nainštalovať vlastné súčiastky. Pred zatvorením ovládača sa uistite, 
že ste káble dostatočne zapojili a že ste utiahli skrutky držiace mechanizmus páčky.

I Ako vymeniť horný dekoratívny panel
Štandardný dekoratívny panel arkádového ovládača Daija Arcade Stick môžete nahradiť 
druhým priloženým panelom alebo aj panelom vlastnej výroby. Pre tento prípad môžete 
použiť priložený prázdny dekoratívny panel alebo si môžete stiahnuť prázdnu šablónu zo 
stránky www.nacongaming.com.
Odskrutkujte zakončenie páčky a potom pomocou priloženého šesťhranného skrutkovača 
odskrutkujte osem skrutiek ochranného panelu položeného na hornej doske arkádového 
ovládača.
Upozornenie: Uistite sa, že ste šablónu vytlačili v správnej mierke tak, aby presne 
zodpovedala rozmerom arkádového ovládača. Budete k tomu potrebovať tlačiareň 
formátu A3.

STLAČIŤ
OTOČIŤ
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I Sprievodná aplikácia
Sprievodnú aplikáciu Daija Arcade Stick si môžete stiahnuť v obchode Microsoft Store. 
S jej pomocou môžete aktualizovať firmvér vášho arkádového ovládača a vytvárať alebo 
upravovať profily.
Daija Arcade Stick sa dodáva s nasledujúcimi štyrmi profilmi:

1: Nacon_Classic 
2: Nacon_Soul_Calibur_VI
3: Nacon_Guilty_Gear_Strive
4: Nacon_DRAGONBALL_Fighter_Z

Recyklácia
Tento symbol na výrobku alebo jeho obale znamená, že s týmto 
výrobkom by sa nemalo zaobchádzať ako s bežným domácim 
odpadom. Miesto toho by mal byť odnesený na príslušné zberné 

miesto za účelom recyklácie. Správnym nakladaním s vyslúženým 
elektrozariadením pomôžete zabrániť potenciálne negatívnym dopadom 
na životné prostredie a ľudské zdravie, ku ktorým by v opačnom prípade 
mohlo dôjsť. Recyklácia materiálu pomáha šetriť prírodné zdroje. 
Ďalšie informácie si prosím vyžiadajte na vašom miestnom úrade alebo  
v spoločnostiach zaisťujúcich likvidáciu elektroodpadu. Platí len pre EU, 
UK a Turecko.

Turecko
AEEE Yönetmeliğine Uygundur. (Vyhovuje nariadeniu WEEE.)

I Dôležité bezpečnostné opatrenia
1/ Tento výrobok je určený k použitiu výlučne vo vnútorných priestoroch. Nevystavujte 
ho priamemu slnečnému žiareniu alebo zlému počasiu.
2/ Výrobok nevystavujte striekajúcej vode, kvapkám dažďa alebo vlhkosti. Neponárajte 
ho do kvapaliny.
3/ Výrobok nevystavujte prachu, vysokej vlhkosti, vysokým teplotám alebo mechanickému 
šoku.
4/ Poškodený výrobok nepoužívajte, ani ho nerozoberajte. Nepokúšajte sa ho opraviť.
5/ K čisteniu povrchu používajte výhradne jemnú, čistú a vlhkú handričku. Čistiace 
prostriedky môžu poškodiť povrchovú úpravu a preniknúť do vnútra výrobku.
6/ Výrobok neprenášajte za kábel.
7/ Tento výrobok nie je navrhnutý pre používanie osobami so zníženými  fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami, alebo osobami bez potrebných skúseností 
či znalostí za predpokladu, že predtým nedostali inštrukcie alebo poučenie ohľadom 
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používania tohto výrobku osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.
Výrobok nenechávajte bez dozoru a udržujte ho mimo dosahu detí. Nevhodné pre deti 
mladšie sedem rokov kvôli riziku omotania kábla okolo krku.
8/ Maximálna prevádzková teplota nesmie prekročiť 40 °C.

I Ergonómia
Držanie rúk v jednej pozícii môže po dlhšej dobe spôsobovať bolesť. Ak k tomu dochádza 
opakovane, poraďte sa prosím s lekárom.
Ako prevenciu proti bolesti vám odporúčame, aby ste si každú hodinu urobili pätnásťminútovú 
prestávku.

I Technická podpora
UK 
E-mail: support@nacongaming.com
Telefón: +44 0808 101 0970
Austrália 
E-mail: support.us@nacongaming.com
Telefón: +61 13 0051 2410
Európa 
Email: support@nacongaming.com

E-mailová podpora pre USA/Kanadu
(v angličtine/francúzštine)
E-mail: support.us@nacongaming.com
(v španielčine)
E-mail: soporte@nacongaming.com

Telefonická podpora pre USA/Kanadu
(v angličtine/francúzštine/španielčine)
Telefón: 1-833-622-6687
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I EU prehlásenie o zhode
Výrobok: Arkádový ovládač Daija Arcade Stick pre Xbox
Výrobca: Nacon

Nacon prehlasuje, že tento výrobok je v súlade s nasledujúcimi harmonizačnými právnymi 
predpismi Únie:

• Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
• Smernica 2011/65/EU o obmedzení používania niektorých nebezpečných látok  
v elektrických a elektronických zariadeniach

Úplne znenie EU prehlásenia o zhode je k dispozícii na internetovej adrese my.nacongaming.
com/en-GB/support.

I UK prehlásenie o zhode
Výrobok: Arkádový ovládač Daija Arcade Stick pre Xbox
Výrobca: Nacon

Nacon prehlasuje, že tento výrobok je v súlade s nasledujúcimi právnymi predpismi Spojeného 
kráľovstva:

• Predpisy o elektromagnetickej kompatibilite z roku 2016
• Predpisy o obmedzení používania niektorých nebezpečných látok v elektrických  
a elektronických zariadeniach z roku 2012

Úplne znenie UK prehlásenia o zhode je k dispozícii na internetovej adrese my.nacongaming.
com/en-GB/support.
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I FCC: Prehlásenie o zhode
Spojené štáty
Tento výrobok vyhovuje časti 15 pravidiel komisie FCC. Výrobok splňuje pri prevádzke 
nasledujúce dve podmienky: (1) výrobok nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) výrobok 
musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť jeho nežiadúcu 
funkciu.
Varovanie: Zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú vyslovene schválené stranou zodpovednou za 
vyššie uvedenú zhodu, môžu spôsobiť, že užívateľ stratí oprávnenie zariadenie prevádzkovať.
Poznámka: Testovaním tohto zariadenia bolo zistené, že vyhovuje limitom pre digitálne zariadenie 
triedy B podľa časti 15 pravidiel komisie FCC. Účelom týchto limitov je zaistiť primeranú ochranu 
pred škodlivým rušením v obytných budovách. Toto zariadenie generuje, používa a môže 
vyžarovať energiu v pásme rádiových vĺn, a pokiaľ nie je nainštalované a používané v súlade  
s pokynmi, môže spôsobovať škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje však záruka, 
že k rušeniu v určitom prípade aj tak nedôjde. Pokiaľ toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie 
príjmu rozhlasu alebo televízie, čo je možné potvrdiť vypnutím a zapnutím zariadenia, odporúča 
sa užívateľom pokúsiť sa rušenie odstrániť niektorým z nasledujúcich opatrení:

• Zmeniť orientáciu alebo pozíciu antény prijímača.
• Zväčšiť vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom.
• Pripojiť zariadenie do zásuvky na inom okruhu, ako ku ktorému je pripojený prijímač.
• Požiadať o pomoc predajcu alebo skúseného rozhlasového alebo televízneho technika.

Toto zariadenie vyhovuje limitom vystavenia žiareniu stanoveným komisiou FCC pre 
nekontrolované prostredie.

I ICES
Toto zariadenie vyhovuje limitom vystavenia žiareniu stanoveným agentúrou ISED pre 
nekontrolované prostredie.
Prehlásenie o zhode: Toto zariadenie vyhovuje normám RSS kanadskej vládnej agentúry ISED 
pre vyňatie z licenčných povinností. Výrobok splňuje pri prevádzke nasledujúce dve podmienky: 
(1) výrobok nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) výrobok musí akceptovať akékoľvek prijaté 
rušenie vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť jeho nežiadúcu funkciu.
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DISTRIBUTORS / DISTRIBUTEURS : 

Bigben Interactive DEUTSCHLAND GmbH
Walter Gropius Str. 28, 50126 Bergheim, 
Deutschland

Bigben Interactive Belgium s.a./n.v.
Waterloo Office Park / Bâtiment H
Drève Richelle 161 bte 15, 1410 Waterloo, 
Belgium

Bigben Interactive NEDERLAND b.v.
’s-Gravelandseweg 80, 1217 EW Hilversum, 
Nederland

Nacon Gaming ESPAÑA S.L.
Calle Velázquez, 31 3º Dcha, 28001 Madrid, 
España 

Bigben Interactive ITALIA s.r.l
Corso Sempione 221, 20025 Legnano - MI, 
Italia

Nacon Gaming Inc. 
1124 8TH Street, Kirkland, WA 98033 USA

Nacon Pty. Ltd. 
Level 2/20 Bond Street, Sydney NSW 2000 
Australia

SUPPORT :

FRANCE, du lundi au vendredi : 
10h00-18h00 ou support.fr@nacongaming.com

UK, support@nacongaming.com    
Tel.: +44 08081010970

DEUTSCHLAND, Montag bis Freitag   
von 09:00 bis 18:00 Uhr 
Tel.: 02271-9047997     
Mail: support.de@nacongaming.com

BELGIQUE, support.be@nacongaming.com

NEDERLAND, support.nl@nacongaming.com

ESPAÑA, support.es@nacongaming.com  
Tel.: +34 900993359

ITALIA, support.it@nacongaming.com   
Tel.:+39 800172494

USA/CANADA, support.us@nacongaming.com

AUSTRALIA, support.us@nacongaming.com

MEXICO, soporte@nacongaming.com

MANUFACTURER / FABRICANT : 

NACON - 396 - 466 Rue de la Voyette, CRT2 - 59273 Fretin, France

FABRIQUÉ EN CHINE / MADE IN CHINA  
WWW.NACONGAMING.COM
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